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Моему брату Джареду и его жене Сьюки, 

обеспечившим мне техподдержку, 

фан-поддержку, моральную поддержку, 

консультационную поддержку по всем вопросам 

военного дела, а самое главное — бесперебойную 

поддержку хорошего настроения!





ФЕНИКС ВОСКРЕСШИЙ 

Феникс, феникс златокрылый,
Огненной исполнен силой,

Что ты знаешь о грядущем,
О костре, тебя зовущем?

Ты рождаешься, мужаешь,
Крылья гордо расправляешь.

Вьешь гнездо, поешь и спишь,
В небе высоко паришь.

Слышишь ли в дыханье ветра
Тихий шепот страшной смерти?

Что ты знаешь, жизнь любя,
О костре, что ждет тебя?

Сожалеешь ли о прошлом?
Думаешь о невозможном?

Просишь чуда у судьбы
Иль смирился без борьбы?

Оперенье золотое
Станет пеплом и золою,
Пламя жадное пожрет

Все, в чем жизнь твоя живет.

Будешь корчиться, сгорая,
Будешь плакать, умирая.
Но бессильными слезами
Не погасишь это пламя.

А из смерти и страданий
Птица новая восстанет,
С новым телом и душой,

С новой огненной судьбой.

Новый феникс яркокрылый,
Знаешь ли, из чьей могилы
Ты поднялся, чтобы жить,
Чтобы в небесах парить?

Подставляя крылья ветру,
Скажешь ли спасибо пеплу?
Сможешь ли беспечно петь,

Если суждено сгореть?

Коллин Хоук
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Пролог 

Время и место 

В  мгновение ока они канули в бездну, закружились в 
черном водовороте времени. Пролетали секунды. Прохо-
дили тысячелетия. Перемешивались и перестраивались 
атомы. Но вот луч света прорезал толщу космической 
пыли, а со светом пришло понимание.

Тяжким путем проб и ошибок он научился править 
вихревыми потоками и путешествовать сквозь время. 
Если он двигался слишком быстро, то попадал в неве-
домое будущее. Если отступал в прошлое чересчур по-
спешно, мир исчезал. Время требовало твердой руки и 
мастерского управления. Вначале он лихорадочно скакал 
по эпохам, словно камешек, пущенный по глади озера, 
но вскоре научился двигаться в такт с мирозданием и 
стал оттачивать движения, которые должны были при-
вести его в нужные места.

Он окидывал взором столетия, как книги в своей би-
блиотеке. А когда поиски подошли к концу, он узнал, где 
его место во вселенной и как лучше всего помочь тем, 
кого он любил.

Почувствовав, что она готова, он улыбнулся и взял ее 
за руку. Потом крепко прижал к себе и повел меж звезд, 
к началу конца и навстречу концу, что ведет к новому 
началу.
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1 

Загнанная 

Меня качало на океанских волнах, и снилось, будто я 
плаваю рядом с огромным драконом, а тот лукаво мне 
подмигивает. Вот он всплеснул хвостом, и меня подбро-
сило вверх. Я застонала и забилась, чьи-то грубые руки 
вцепились в меня, удержали на месте. Гул мотора сме-
нился плеском волн, и начался другой сон. Я вдруг очу-
тилась в густом лесу и отчетливо услышала мерный то-
пот лап: сквозь зелень джунглей на меня мчался тигр.

Следом начались кошмары. Акулы в воде, пираты на 
борту «Дэчень», похищение головорезами Локеша...

Чей-то голос настойчиво шептал издалека: «Проснись, 
Келси!» 

Я сонно приоткрыла глаза и обнаружила, что лежу на 
огромной кровати с балдахином. «Ну конечно, это был 
просто кошмарный сон», — подумала я с облегчением.

В окошко над кроватью лился тихий свет вечернего 
солнца. Какое толстое оконное стекло, да еще с решет-
ками, чтобы никто не забрался внутрь или не выбрал-
ся наружу...

— Нет! — выкрикнула я в пустоту.
Нет, это был совсем не сон!
Значит, нужно как можно скорее вспомнить все. 

Итак, я выполнила три задания, освобождая Рена и его 
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брата Кишана от проклятия тигра. Чтобы окончательно 
снять проклятие, нам осталось разыскать последний дар 
Дурги. Мы плыли на корабле... потом вступили в бит-
ву с людьми Локеша. Дальше у меня в памяти начина-
лись провалы. Кажется, меня трижды ужалило (дроти-
ки с транквилизаторами?), потом — моторная лодка... 
я опускаю Фаниндру с амулетом в воду... и наступает 
сплошная чернота.

Теперь я была заперта в незнакомой спальне, как уз-
ница в клетке. Я бросилась к двери, на всякий случай 
подергала ручку. Потом собрала внутреннюю энергию и 
подняла руку, чтобы взорвать замок, но ничего не полу-
чилось. Совсем ничего. В полной растерянности я маши-
нально дотронулась рукой до черного жемчужного Оже-
релья Дурги, все еще висевшего у меня на шее.

«Куда же подевалась моя сила? Где я? И где мои ти-
гры — Рен и Кишан? Смогла ли Фаниндра найти их? Что 
случилось с мистером Кадамом и Нилимой? Они уже от-
правились спасать меня? Сколько еще мне тут томиться?» 

Я попыталась трезво оценить свое положение. Итак, 
у меня осталось Ожерелье Дурги, Волшебный шарф по-
прежнему был продернут вместо ремня в шлевки мо-
их джинсов, но Золотой плод Индры исчез, как и лук 
со стрелами, подаренные мне Дургой. Я подавила неве-
селый смешок, сообразив, что при помощи оставшихся 
у меня даров могу изготовить сколько угодно тканей и 
жидкостей, вот только к чему они мне?

Потом я вспомнила еще кое-что и осторожно ощупа-
ла крохотный чип, который мистер Кадам так болезнен-
но имплантировал мне между пальцами руки. Чип был 
на месте, что давало надежду на скорое прибытие спа-
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сательной экспедиции. Шанс, конечно, невелик, но все 
лучше, чем ничего!

Голова раскалывалась, рот словно ватой забило. Я по-
пробовала сглотнуть, но только раскашлялась и почув-
ствовала себя еще хуже.

«Соберись, Келси Хайес!» — мысленно прикрикнула я, 
чтобы заставить себя трезво оценить положение. Итак, 
за окном — деревья и снег; моя комната — этаже на тре-
тьем, не ниже. Кажется, вдалеке виднелись какие-то го-
ры, но разве по таким скудным приметам можно опре-
делить свое местонахождение?

Тут к горлу у меня подкатила тошнота, и я бегом бро-
силась в ванную. Когда все закончилось, я прополоскала 
рот и посмотрела в зеркало. На меня глядела незнако-
мая женщина — сломленная, осунувшаяся и испуганная. 
«Куда подевалась та девушка из Орегона?» 

И тут мои мысли прервал вкрадчивый бархатный го-
лос. Я оцепенела. Это был голос моего похитителя, Ло-
кеша.

— Дорогая, будьте добры переодеться к ужину. Как 
вы уже могли убедиться, сбежать отсюда не получится, а 
оружие ваше я предусмотрительно изъял. Полагаю, нам 
пора снова посмотреть друг на друга. У меня есть для 
вас весьма соблазнительное предложение, моя дорогая 
Келси Хайес. Уверен, что вы уже созрели и готовы сми-
риться со своей судьбой.

Я мысленно взвесила свои возможности. Прежде все-
го нужно выбраться из этой комнаты, чтобы разнюхать 
возможные пути к бегству. На данный момент мне виде-
лось всего четыре выхода из ситуации: я спасаюсь бег-
ством самостоятельно (возможно); меня освобождают Рен 
и Кишан; я погибаю (определенно, не самый приоритет-
ный вариант) или же я становлюсь наложницей манья-


